Сон Яакова   (Бытие гл. 28:10-22)

 Яаков, бежавший от меча своего брата, оставивший родину свою и дом отца своего, странствующий в ночи по дорогам, ночующий на голой земле, без крыши над головой, на камне вместо подушки, - впервые удостаивается откровения Всевышнего. Откровение является ему ночью, во сне. 
     Бенно Яаков, исследователь и комментатор Писания, в своей книге "Gеnеsis" пишет, что многочисленные сны в книге Брешит можно разделить на две группы. В некоторых снах Всевышний говорит с людьми; в других - Он говорит с людьми посредством снов. Таковы сны Йосефа, сон виночерпия, сон пекаря и сон фараона. В этих снах божественное откровение выражается в красочных образах и символах и потому нуждается в истолковании. Сон Яакова непосредственно включает речь Всевышнего, но поскольку этой речи предшествует образ, который призван выразить нечто иное, чем слова, - постольку сон нуждается в истолковании. И толкований этих множество. 
     Вот какую картину увидел Яаков:   

	28:12
	И ВОТ ЛЕСТНИЦА СТОИТ НА 
	 

	
	ЗЕМЛЕ, А ВЕРШИНА ЕЕ ДОСТИГАЕТ 
	 

	
	НЕБЕС, И ВОТ АНГЕЛЫ ГОСПОДНИ 
	 

	
	ВОСХОДЯТ И СПУСКАЮТСЯ ПО НЕЙ. 
	 

	28:13
	И ВОТ - ГОСПОДЬ СТОИТ НАД НИМ 
	 


     Эта картина занимала истолкователей и философов мыслителей, писателей и поэтов во всех поколениях. Из многих и многих толкований рассмотрим здесь то, которое предлагает мидраш Танхума. На этот мидраш опирался впоследствии Рамбан в своем толковании сна Яакова. 

     Сказал раби Шмуэль от имени раби Нахмана: "И вот ангелы Господни восходят и спускаются" - это ангелы языческих племен и народов. Показал Святой, Благословен Он, праотцу нашему Яакову, как ангел Вавилона поднимается на семьдесят ступеней - и спускается; ангел Мидии - на пятьдесят две ступени, владыка Греции - на сто, а ангел Эдома [Рима] - поднимается неведомо на сколько. В тот час страх объял праотца нашего Яакова и сказал он: Неужели этот никогда не спустится? Ответил ему Святой, Благословен Он, словами пророка Ирмияhу: "А ты не бойся, раб мой Яаков, и не страшись, Израиль!" (30:10) - если бы ты даже увидел, как он поднимается и сидит у Меня - и оттуда Я сброшу его! Как сказано у пророка Овадии: "Если поднимешься, как орел, и если меж звезд сделаешь гнездо свое - оттуда низрину тебя, слово Господа" (1:4).

     В соответствии с этим мидрашом толкует сон Яакова и комментатор Овадья Сфорно: 

     "Восходят и спускаются" - и если в конце концов ангелы народов мира после своего восхождения опустятся, то Бог, Благословен Он, пребудет вечно и не оставит Свой народ, как сказано (Ирмеяhу, 30:11): "Ибо Я истреблю все народы, среди которых рассеял тебя, а тебя не уничтожу".

     Сон Яакова истолкован здесь как аллегория мировой истории: восхождение и закат народов и цивилизаций до конца поколений. Но, спрашивается, какая связь между этим видением и кризисным состоянием самого сновидца - Яакова, который бежал от гнева брата и которому теперь предстоит жениться и продолжить род Авраhама и Ицхака? Ответ мидраша таков: в этом сне говорится не о Яакове-человеке, уходящем из дома Ицхака, но о Яакове-Израиле, о целом народе, который уходит из своей родной страны, в течение многих поколений скитается среди народов и стран и наблюдает на своем пути подъем и падение наций, культур и государств: Египет, Ассирия, Вавилон, Персия, Греция. Падение Рима, которого не довелось увидеть мидрашискому комментатору, жившему в эпоху римского владычества; падение народов христианского мира - наследников Рима (в мидрашах и сочинениях средневековых еврейских философов, поэтов и комментаторов они названы "Эдом"), которого не видел еще никто; - падение Эдома в конце времен обещает мидраш Яакову, объятому страхом и трепетом при виде этого всемирного зрелища. Яаков спрашивает о конце времен - и мидраш отвечает ему стихом, взятым из пророчества Овадьи, предсказывавшего падение Эдома: "Если поднимешься, как орел, и если меж звезд сделаешь гнездо свое - оттуда низрину тебя, слово Господа". Лестница, которую видит Яаков - это время. Всякое возвышение обусловлено падением чего-либо другого, всякое здание воздвигается на обломках своего предшественника. Но лестница не бесконечна: на ее вершине стоит Всевышний. Он, Хозяин истории, обещает, что всякий высокомерный и всякий вознесшийся будет унижен. Завершение человеческой истории запечатлено не только в образе лестницы, по которой восходят и спускаются ангелы, но в образе Горы Господней, утвердившейся выше всех гор, куда с братской любовью потекут все народы, как об этом сказано у пророка Йешаяhу.1 
     Совершенно иное толкование сну Яакова дает Раши. Комментарий Раши не выходит за рамки повествования ни в пространстве, ни во времени. В центре внимания Раши - праотец Яаков, уходящий из Кнаана в Падан Арам, спасаясь от меча брата. Яакову снится, что ангелы "восходят и спускаются"; по этому поводу Раши замечает: "Сначала поднимаются, а потом спускаются?" То есть если речь идет об ангелах, обитателях высот, то порядок слов должен быть другой: "спускаются и восходят". На этот вопрос Раши отвечает так: 

     Ангелы, сопровождавшие его в Стране Израиля, не выходят за ее границы, и [потому они] взошли на небеса. И спустились ангелы запредельных стран, чтобы сопровождать его за пределы Страны Израиля.
     По этому поводу можно сказать, что непохожи пути человека в родной стране, трудности, тревоги и испытания, которые он переживает дома - и его пути, трудности, тревоги и испытания на чужбине. Здесь и там нужны ему разные ангелы; но всегда даны Яакову ангелы, чтобы хранить его. Это очень подходит ко всей главе 'Вайеце' ["И вышел"], рассказывающей о жизни Яакова, о страданиях и испытаниях, которые он перенес с того момента, как вышел из родного дома, из Беэр-Шевы, и до того, как он вернулся, прожив в чужой стране двадцать лет, в Маханаим. И вот - в начале главы он видит ангелов, в конце главы   

	32:2
	И ЯАКОВ ШЕЛ СВОИМ ПУТЕМ, И 
	 

	
	ВСТРЕТИЛИ ЕГО АНГЕЛЫ БОЖЬИ. 
	 


     Отзвуки этой истории мы слышим у божественного Псалмопевца, когда он говорит - не о Яакове, как отдельном человеке, а вообще о народе Яакова, который доверился Всевышнему: "Ибо ангелам своим прикажет хранить тебя на всех путях твоих, на руках понесут тебя, дабы не преткнулась о камень твоя нога" (Теhилим 91:11-12). 

	
	
	



  
  

1 И будет, в конце дней утвердится гора Господня как вершина всех гор, и возвысится над холмами, и устремятся к ней все народы. И пойдут многие народы, и скажут: давайте взойдем на гору Господню, в дом Бога Яакова, чтобы научил нас путями своими и чтобы пошли мы стезями Его. Ибо из Сиона выйдет Тора, и слово Господа - из Иерусалима. И рассудит он народы, и даст поучение многим народам; и перекуют они мечи свои на орала, и копья свои - на садовые ножницы; не поднимет народ на народ меча, и не будут более учиться воевать. [Прим. пер.] 

"И дал Яаков обет..."   (Бытие гл. 28:10-22)

Все, о чем может мечтать человек - и в особенности человек, покинувший свою родину и дом своего отца, - было обещано Яакову во сне Всевышним:   

	28:15
	И ВОТ: Я С ТОБОЙ, И СОХРАНЮ 
	 

	
	ТЕБЯ ВЕЗДЕ, КУДА НИ ПОЙДЕШЬ, И 
	 

	
	ВОЗВРАЩУ ТЕБЯ В ЭТУ СТРАНУ
	 

	
	ИБО НЕ ОСТАВЛЮ ТЕБЯ, НЕ СДЕЛАВ 
	 

	
	ВСЕГО, ЧТО Я ОБЕЩАЛ ТЕБЕ. 
	 


     А встав утром, Яаков дает обет - первый обет, о котором рассказывает Танах:   

	28:20
	ЕСЛИ БОГ БУДЕТ СО МНОЮ, И 
	 

	
	СОХРАНИТ МЕНЯ НА ТОМ ПУТИ, 
	 

	
	КОТОРЫМ Я ИДУ, И ДАСТ МНЕ ХЛЕБ ДЛЯ 
	 

	
	ЕДЫ И ОДЕЖДУ, ЧТОБЫ ОДЕТЬ ТЕЛО,   
	

	28:21-22
	И ВОЗВРАЩУСЬ Я БЛАГОПОЛУЧНО 
	 

	
	В ДОМ ОТЦА МОЕГО, И БУДЕТ ГОСПОДЬ
	 

	
	МНЕ БОГОМ. ТО КАМЕНЬ ЭТОТ,
	   

	
	КОТОРЫЙ Я ПОСТАВИЛ КАК ОБЕЛИСК, 
	 

	
	СТАНЕТ СВЯТИЛИЩЕМ БОЖЬИМ, 
	 

	
	А ОТ ВСЕГО ЧТО ДАШЬ МНЕ, 
	 

	
	ДЕСЯТУЮ ЧАСТЬ Я ТЕБЕ ПОСВЯЩУ.
	  


     Множество вопросов вызывает этот обет - реакция Яакова на поразительные обещания Всевышнего. Во-первых, в сердце каждого, кто читает слова этого обета, наверняка возникает недоумение: разве так следует отвечать Всевышнему, разве верность Ему и обязанность исполнять Его повеления принимают, ставя условия - что за то-то и то-то получат то-то и то-то? В чрезвычайно острой форме задает этот вопрос Абарбанель: 

     Как Яаков мог обязаться служить Всевышнему при условии, что он получит за это награду?! Если Бог будет со мною, и сохранит меня... и даст мне то-то и то-то - только тогда будет Господь мне Богом? Значит, если Он не сделает для меня всего этого - не будет Господь мне Богом, и я не буду Ему служить?! Авраhам, дед Яакова, так не поступал, но много раз подвергался испытаниям и выстоял во всех них!

     Различные ответы дают комментаторы Торы на этот вопрос, который стоял уже перед нашими мудрецами: 
     Сифрей, Дварим 6:4: 

     Разве может возникнуть мысль, будто Яаков, отец наш, ставит условия: "Если Бог будет со мною, и сохранит меня... и даст мне... и возвращусь я... и будет Господь мне Богом"? Что означает: "И будет Господь мне Богом"? То, что Он осенит меня Своей Шхиной, и не будет среди моих потомков ни одного недостойного.
     В более сокращенном виде то же самое говорит Раши, а также Рашбам идет по тому же пути: 

     "И будет Господь мне Богом" - то есть поможет мне во всех моих начинаниях.
     Согласно этой точке зрения, однако, слова "и будет Господь мне Богом" являются одним из условий обета, а не самим обетом, который принимает на себя Яаков. Следовательно, обещание, которое он дает, включает в себя лишь два момента: создание святилища, посвященного Всевышнему, на этом месте после благополучного возвращения и отделение десятины от всего имущества, которым Всевышний его оделит. 
     Однако тот вопрос, который издавна служит поводом для ненавистников Израиля подвергать нас издевательствам, продолжает стоять: как мог Яаков заключить со Всевышним "сделку" - пообещать, что будет делать то-то и то-то взамен Его милости?! 
     Ответ таков: нет здесь и в помине соглашения по принципу "ты - мне, а я - тебе", нет здесь никакой сделки! Ведь если Всевышний не вернет Яакова в отцовский дом, он не создаст святилища в этом месте не потому, что не захочет исполнить свое обещание по той причине, что Всевышний не исполнил условия обета, а просто-напросто потому, что физически будет находиться в другом месте! Нет, смысл обета - в другом. Яаков просит Всевышнего: обеспечь меня самым необходимым, чтобы я смог служить Тебе как следует. Его обет - образец для тех, кто будет давать обеты в будущем. Не "сделку" со Всевышним пытается заключить тот, кто дает обет (как хотят представить это антисемиты), а обращается к Нему с мольбой о помощи - ради того, чтобы всего себя, свою жизнь, свое достояние посвятить Всевышнему1. 
     Но, тем не менее, еще один вопрос возникает в связи с этим обетом: что, в сущности, означает условие - "если Бог будет со мною"? Неужели Яаков - маловер, и ему недостаточно сказанного Всевышним: "Я с тобой, и сохраню тебя везде"? 
     И этот вопрос уже обсуждали наши мудрецы: 
     Берешит Раба 70:3: 

     Спорили об этом раби Эйви и раби Йонатан. Один сказал: "Говорит устная традиция, что события здесь не записаны в том порядке, в котором произошли [сначала Яаков молился, чтобы Бог был с ним, и только потом Всевышний ответил ему во сне: "Я с тобой"]". Другой сказал: "Все записано по порядку... Так сказал Яаков: 'Если исполнятся в отношении меня все условия - я исполню свой обет'".

     Согласно мнению того из мудрецов, который ссылается на древнюю традицию, обет Яакова вовсе не является реакцией на обещание Всевышнего, полученное во сне. Наоборот, сначала Яаков молился о том, чтобы Всевышний обеспечил ему защиту, и принял на себя обет, а уж потом во сне получил ответ на свои молитвы и свой обет - обещания Всевышнего. Следовательно, согласно этому мидрашу, Всевышний открывается только после того, как к Нему обращаются - "близок Господь ко всем, кто взывает к Нему, ко всякому, кто зовет Его по-настоящему" (Теhилим 145:18). 
     Что заставило этого мудреца переставить последовательность событий в нашей главе, истолковать их в обратном порядке? Только необходимость ответить на вопрос о недостатке веры Яакова во Всевышнего! 
     Что же означает это "если" после получения обещания от Всевышнего? Неужели и вправду Яаков не поверил, что эти обещания не осуществятся? Как отвечает на это второй мудрец, утверждающий, что все в нашем отрывке записано по порядку? 
     Согласно этому мнению, слова "если исполнятся в отношении меня все условия" означают: если я буду достоин, чтобы в отношении меня осуществились все милостивые обещания Всевышнего. И смысл этого в том, что даже когда Всевышний дает обещания праведнику, не ставя никаких условий для их исполнения, все равно их осуществление зависит от условия, что получивший их не изменит своему праведному пути. Пусть не думает праведник, которому Всевышний пообещал всевозможные блага, будто он получил письменное обязательство, которое никто не сможет опротестовать, и отныне он может ничего не бояться, чувствовать себя совершенно свободным и делать все, что ему вздумается, - раз у него в кармане такой документ. Вовсе нет! В каждое мгновение своей жизни человек стоит перед Небесным судом, который имеет право по своему усмотрению распорядиться об изменении обязательства. И об этом тоже говорит мидраш: 
     Берешит Раба 76:2: 

     Рав hуна от имени рава Ахи сказал: "Написано: 'И вот Я с тобой', и написано также: 'Если Бог будет со мною' - как это сочетать? Значит, отсюда следует, что нет окончательного обещания праведнику в этом мире".
     И комментирует Рамбан: 

     Смысл условия - что не будет совершен грех, из-за которого обещания потеряют силу.
     Из всего сказанного вытекает, что Яаков, отец наш, вовсе не беспокоился о том, что Всевышний не исполнит Своих обещаний, вовсе не сомневался в слове Всевышнего. Нет, другое вызывало у него сомнения: окажется ли он достойным всех этих милостей в будущем, в особенности после того, как поживет в доме Лавана и подвергнется чуждому влиянию? Вдруг он запятнает себя в грехе. Не в истинности обещания свыше не был уверен Яаков, но только в себе самом и своей силе устоять в предстоящих ему испытаниях.   

1 Того же рода обет Ханы (Шмуэль I, 1:11): "Если обратишь внимание на нужду рабыни твоей и дашь рабыне Твоей сына - отдам я его Господу". То есть: дай мне для того, чтобы я смогла отдать Тебе. 

"Младшая и старшая   (Бытие гл. 29:1-29)

	29:13
	И БЫЛО: КОГДА ЛАВАН УСЛЫШАЛ 
	 

	
	ВЕСТЬ О ЯАКОВЕ, СЫНЕ СЕСТРЫ СВОЕЙ, 
	 

	
	ОН ПОБЕЖАЛ ЕМУ НАВСТРЕЧУ, И 
	 

	
	ОБНЯЛ ЕГО, И ПОЦЕЛОВАЛ ЕГО, И ПРИВЕЛ 
	 

	
	ЕГО В ДОМ СВОЙ; И РАССКАЗАЛ ЛАВАНУ 
	 

	
	ОБО ВСЕМ, ЧТО СЛУЧИЛОСЬ С НИМ.
	 


     Когда в Харан пришел раб Авраhама - того, кто в свое время ушел из своей родной страны, от своей родни и от отца своего, поселился в Стране Кнаан и стал там человеком великим, - первый, кто встретил гостя из далеких краев, была девушка, дочь того родственника, к которому направлялся путник. И в этот раз тоже первым, кто встретил гостя из далекой страны, была девушка, дочь того родственника, к которому он направлялся, и встреча их также произошла около колодца, и побежала девушка домой, чтобы сообщить новость, позвать отца и ввести уважаемого гостя под сень крыши их дома. Однако на этот раз пришельцем был не раб прославленного родича, а сам родич. 
     Читая рассказ о приходе раба Авраhама в дом Бетуэля (Брейшит 24:2831), мы словно видим, как весть о госте, стоящем около верблюдов - "верблюдов его господина", груженных "всевозможным добром его господина", - пробуждает в доме радостную суматоху, как Лаван, брат Ривки, бежит навстречу пришельцу и называет его: "благословенный Господом". И на этот раз Лаван бежит навстречу гостю и выказывает ему свою крайнюю радость. Однако поскольку нет основания считать, будто Лаван с тех пор стал совершенно другим человеком, мудрецы наши подозревают, что все это радушие - чисто напускное, скрывающее под собой совершенно иные намерения. 
     Раши: 

     "Побежал ему навстречу" - думая, что тот привез с собой много денег: ведь даже раб из того дома привел с собой десять тяжело нагруженных верблюдов. 
     И обнял его - когда не увидел с ним ничего, подумал, может быть, у него за пазухой спрятаны золотые монеты. 
     "И поцеловал его" - думая: может быть, он принес жемчужины и держит их во рту.
     А когда увидел, что его родич - бедняк и стоит перед ним с пустыми руками, он вводит его в свой дом, разочарованный. И с тех пор до сегодняшнего дня звучит этот тяжелый вздох человека, рассчитывавшего хорошо поживиться и обнаружившего, что получил лишь заслугу исполнения заповеди о гостеприимстве, - тот вздох, который слышится в первых словах Лавана, обращенных к Яакову:   

	29:14
	И СКАЗАЛ ЕМУ ЛАВАН: "ТАК ТЫ 
	 

	
	ВСЕГО ЛИШЬ КОСТЬ МОЯ 
	 

	
	И ПЛОТЬ МОЯ!"
	 


     А поскольку на иврите ['ах'] в начале предложения всегда означает противопоставление - здесь же ему ничто не предшествует, - как объясняет нам Раши, Лаван вслух отвечает на свои мысли: 

     "Так ты всего лишь кость моя и плоть моя" - "стало быть, мне незачем брать тебя в мой дом, поскольку у тебя ничего нет. Но только из-за того, что ты мой родственник, я позабочусь о тебе один месяц". И Лаван так сделал - однако не даром: Яаков пас его скот.
     Если спросить: откуда Раши знает, что этот месяц Яаков не находился в доме Лавана на положении гостя - то на этот вопрос отвечает непосредственно следующая затем фраза:  

	29:15
	И СКАЗАЛ ЛАВАН ЯАКОВУ: "ПОТОМУ, 
	 

	
	ЧТО ТЫ - МОЙ РОДСТВЕННИК, 
	 

	
	ТЫ БУДЕШЬ СЛУЖИТЬ МНЕ ДАРОМ? СКАЖИ 
	 

	
	МНЕ, КАКУЮ ПЛАТУ ТЫ ХОЧЕШЬ?" 
	 


     Не о прошлом он спрашивает - что было, то было, - но только о будущем. О том, будет Яаков работать или нет, - речи нет. Словно договор уже заключен, все ясно и понятно: Яаков обязуется работать на Лавана, а тот настолько в этом заинтересован, что готов ему платить за работу. И остается обговорить лишь размер заработной платы. 
     На этом изложение беседы Лавана с Яаковом прерывается. Между последним вопросом Лавана и ответом на него Яакова Тора вставляет два с половиной стиха своих собственных слов:   

	29:16
	А У ЛАВАНА ДВЕ ДОЧЕРИ: 
	 

	
	ИМЯ СТАРШЕЙ - ЛЕЯ, 
	 

	
	ИМЯ МЕНЬШЕЙ - РАХЕЛЬ, 
	 

	29:17
	И У ЛЕИ - ГЛАЗА НЕЖНЫЕ, 
	 

	
	РАХЕЛЬ ЖЕ БЫЛА СТАТНАЯ 
	 

	
	И КРАСИВАЯ. 
	 

	29:18
	И ПОЛЮБИЛ ЯАКОВ РАХЕЛЬ... 
	 


     Только после этого отступления (безусловно, значительно усиливающего ожидание ответа Яакова о плате, которую желает получить за свою работу пастух - третий праотец народа) следует продолжение:   

	29:18
	И СКАЗАЛ ОН: "БУДУ РАБОТАТЬ 
	 

	
	НА ТЕБЯ СЕМЬ ЛЕТ ЗА РАХЕЛЬ, 
	 

	
	ДОЧЬ ТВОЮ МЕНЬШУЮ". 
	  


     Ясное, недвусмысленное предложение: я обязываюсь дать тебе то-то и то-то, а получить за это хочу Рахель, дочь твою меньшую. Полное определение: имя, родственное отношение, возраст. 
     Раши: 

     Для чего все эти приметы? Зная, какой обманщик Лаван, Яаков сказал: "Буду работать на тебя за Рахель", а чтобы Лаван не решил привести другую Рахель с улицы, добавил: "дочь твою", но чтобы Лаван не вздумал поменять имена своих дочерей и назвать Лею Рахелью, Яаков уточнил: "меньшую". И все-таки это не помогло: Лаван обманул его.
     Но насколько ясно и недвусмысленно предложение Яакова, настолько же неопределен и уклончив ответ Лавана:   

	29:19 
	"ЛУЧШЕ ОТДАТЬ МНЕ ЕЕ 
	 

	
	ТЕБЕ, ЧЕМ ОТДАТЬ ЧЕЛОВЕКУ 
	 

	
	ДРУГОМУ; ЖИВИ СО МНОЙ!" 
	  


     Что это - обещание? Обязательство? Трудно ответить на этот вопрос положительно. Что последовало за тем - хорошо известно.   

	29:25
	И БЫЛО УТРОМ: (ПОСМОТРЕЛ ЯАКОВ) - 
	 

	
	И ВОТ: ЭТО ЛЕЯ. 
	 


     Всю муку того, кто работал семь лет (годы, которые показались несколькими днями - так он любил ее), все негодование этим унизительным оскорблением, всю боль за то, что уже невозможно исправить, изливает Яаков всего в нескольких словах:   

	29:25 
	"ЧТО ЭТО ТЫ МНЕ СДЕЛАЛ? 
	 

	
	ВЕДЬ ЗА РАХЕЛЬ Я РАБОТАЛ У ТЕБЯ! 
	 

	
	ЗАЧЕМ ЖЕ ТЫ ОБМАНУЛ МЕНЯ?" 
	 


     И, тем не менее, те самые мудрецы, по стопам которых мы шли до сих пор, объяснения которых, возможно, кажутся несколько пристрастными в их стремлении представить образ Яакова совершенно светлым, а Лавана - беспросветно темным, те самые мудрецы за возгласом невинно оскорбленного вдруг слышат голос беспристрастного Судьи, воздающего по заслугам каждому человеку - каждому без исключения. 
     Старый мидраш раби Танхума, Ваецэ 11: 

     Всю ночь Лея вела себя, словно была Рахелью, настало утро - "и вот: это Лея" (29:25). Сказал он ей: "Дочь обманщика! Зачем ты обманула меня?!" А она ответила: "А ты - зачем обманул отца своего? Когда он спросил тебя: "Ты ли сын мой Эйсав?", ты сказал ему: "Я, Эйсав, первенец твой", а теперь ты спрашиваешь меня, зачем я тебя обманула? Да ведь твой отец сам сказал про тебя: "Пришел твой брат и хитростью взял благословение твое"!
     В словах "зачем ты меня обманула" мудрецы слышат эхо слов "И хитростью взял благословение твое", а Яаков - эхо "оглушительного вопля, горестного несказанно", которым разразился Эйсав (27:34). И еще видят мудрецы в дальнейших словах Лавана:   

	29:26 
	"ТАК НЕ ДЕЛАЕТСЯ 
	 

	
	В НАШИХ МЕСТАХ - ВЫДАВАТЬ ЗАМУЖ 
	 

	
	МЛАДШУЮ ПРЕЖДЕ СТАРШЕЙ". 
	 


      - наказание Яакову за совершенный им грех1. 
     Лаван, безусловно, не знал всего, что произошло в доме Ицхака, и, в частности, что сказал Ицхак про поступок своего сына, однако Всевышний вложил в уста Лавана именно эти слова, а не другие. И Яаков услышал в них - а вслед за ним и мы - нравственный урок колоссального значения: что за любой совершенный грех неизбежно приходит наказание. Даже за такой грех, благодаря которому была предотвращена страшная ошибка, даже за такой грех, единственной целью которого было исправление несправедливости, даже тогда, когда обманутый признал правоту обманувшего и сказал: "Пусть же также благословенным он будет!" (27:33). И вот Яаков в свою очередь обманут, и вынужден взять в жены двух женщин, любя только одну из них, и в доме его нет мира - ни между его женами, ни между их детьми, - и на многие дни образуется трещина между сыновьями Леи и сыном Рахели.   
  
  

1 См. выше, гл. "Пришел твой брат и хитростью взял благословение твое". 

"Разве я вместо Бога?"  (Бытие гл. 30:1-2)

Учителя наши, мудрецы Талмуда, с большой строгостью относились к патриархам, и если видели у них какой-то недостаток или промах - немедля указывали на него и обычно находили в будущем какое-то событие, которое можно было счесть наказанием за несправедливость. Поздние комментаторы не всегда следовали этому пути и иногда пытались оправдать, защитить праотцев или хотя бы смягчить обвинение. Некоторые комментаторы старались понять, как могло получиться, что праведник-патриарх хоть на шаг сбился с того пути, которым должен был следовать. 
     В главе "Вайеце" ("И вышел") бедняжка Рахель обращается к Яакову с трогательной просьбой:   

	30:1
	И ВИДЕЛА РАХЕЛЬ, ЧТО НЕ РО-
	 

	
	ДИЛА ЯАКОВУ, И ПОЗАВИДОВАЛА РА- 
	 

	
	ХЕЛЬ СЕСТРЕ СВОЕЙ. И СКАЗАЛА
	 

	
	ОНА ЯАКОВУ: "ДАЙ МНЕ ДЕТЕЙ! 
	 

	
	А ЕСЛИ НЕТ - МЕРТВА Я!"
	  


     И Яаков отвечает на это со странной жестокостью:   

	30:2
	И ВОСПЫЛАЛ ГНЕВ ЯАКОВА НА 
	 

	
	РАХЕЛЬ, И СКАЗАЛ ОН: РАЗВЕ Я 
	 

	
	ВМЕСТО БОГА, КОТОРЫЙ 
	 

	
	ЛИШИЛ ТЕБЯ ПЛОДА ЧРЕВА?
	 


     Во многих поколениях комментаторы размышляли над этим странным ответом. Разве заслужила столь гневную отповедь женщина, говорящая о своей боли, о своем несчастье? Разве Яаков не знает, что "не ловят человека на слове в трудную минуту"? Да и что такого особенно страшного нашел он в ее жалобе? Рамбан, - выделяющийся из всех наших комментаторов особой чувствительностью к психологии, к противоречивости человеческих чувств, к глубинным мотивам поступков, - стремится разобраться, что заставило Яакова сказать такие слова своей любимой жене: 

     Говорили комментаторы, (что слова Рахель означают:) помолись за меня, а если нет – мертва я; по словам Раши, бездетный считается как бы мертвым, и так сказано в мидраше учителей наших. И удивительно мне: ведь если так – то почему он воспылал гневом, и почему сказал: разве я вместо Бога? Ведь Всевышний внемлет праведникам. И разве праведники не молятся за других людей? Ведь Элияhу и Элиша молились даже за совсем чужих им женщин. Мы видим, что именно это поставили Яакову в вину учителя наши в мидраше Берешит Раба; [в мидраше говорится, что] сказал ему Святой, Благословен Он: "Разве так говорят со страдающими?" И простой смысл слов Рахели – "дай мне детей", но на самом деле она имеет в виду, что он должен молиться за нее, пока не будут ей даны дети, а иначе – она убьет себя с горя. Недостойные речи вела Рахель в ревности своей, и думала она, что Яаков, от большой любви к ней, предастся аскезе, облачится в мешковину, посыплет голову пеплом и будет молиться до тех пор, пока не родятся у нее дети, чтобы она не умерла с горя. 
     И разгневался Яаков, ибо не во власти праведников добиться, чтобы непременно была услышана их молитва. И потому сказал он ей, что не может вместо Бога призреть на ее бездетность. Ему самому не был страшен [ее упрек], он знал, что не он лишен плода чрева, а она, и потому он сказал так, чтобы уязвить и устыдить ее. 
     И тогда эта праведница увидела, что не может она полагаться на молитву Яакова, и стала молиться сама за себя Тому, кто слышит вопль, и вот услышал ее Бог. 
     Вероятно, однако, что учителя наши толковали это так, что не может того быть, чтобы Яаков не стал молиться за свою возлюбленную жену, - но молитва его не была принята; и стала тогда Рахель насмехаться над ним, говоря, чтобы он во что бы то ни стало дал ей детей своей молитвой, ибо он не хуже своего отца, который поступил так же. И воспылал гнев его, и ответил он ей, что это зависит от Всевышнего, а не от него.
     Согласно этому толкованию, гнев Яакова воспылал не из-за самой жалобы Рахели, и даже не из-за того, что она говорила с ним тоном избалованного ребенка, как это бывает с любимыми женами, но потому, что он увидел в ее словах извращенное понимание самой сущности молитвы и более того, извращенное понимание отношений между человеком и Всевышним. Ведь тут заключена вся разница между ворожбой, колдовством и всяческими магическими ухищрениями язычников и чистой молитвой, которую обращает человек к своему Создателю. Человек, который обращается к магии, думает, что может подчинить волю Всевышнего своей воле - и тут уже неважно, какие средства он пытается применить: заговоры, жертвоприношения, жесты, пляски, шепчет ли он бессмысленные слова или распевает славословия и литании, возносит плачи и просьбы, - даже если они обладают немалой поэтической силой, - все равно, пока при помощи этих средств он намеревается поработить себе божественное начало, он остается язычником и идолопоклонником. Но тот, кто обращается к Всевышнему с подлинной молитвой, знает, что не в его силах принудить Творца, что Всевышний "совершит то, что угодно ему" (Шмуэль 1, 3:18) и что надо благословлять Его за все - как за добро, так и за зло. 
     Другое объяснение гневу Яакова находит автор комментария Акедат Ицхак там, где он говорит о первотворении, о сотворении первой женщины и о двух именах, которые она получила. 

     В двух именах: ['иша'] и ['хава'] выражено то, что у женщины двойное назначение. На первое намекает имя ['иша']:

	2:23
	ЭТА НАЗВАНА БУДЕТ ЖЕНОЮ,
	 

	
	ИБО ОТ МУЖА ВЗЯТА ОНА
	  


     и, как мужчина, она сможет понимать и постигать слова разума и праведности, как делали наши праматери и некоторые другие праведницы и пророчицы и как это видно из простого смысла гимна добродетельной жене из "Мишлей". А второе назначение женщины - рождение детей, для чего она является орудием, и возложено на нее рожать и растить детей, и на это указывает ее второе имя - Хава:   

	3:20
	И НАРЕК ЧЕЛОВЕК ИМЯ
	 

	
	ЖЕНЕ СВОЕЙ ХАВА, ИБО ОНА
	 

	
	БЫЛА МАТЕРЬЮ ВСЕГО ЖИВУЩЕГО.
	  


     И вот, когда женщина не рожает, она не исполняет малое [второе] свое предназначение, но может еще выбирать между добром и злом, как и мужчина, у которого нет детей, и сказано о них [о бесплодной женщине и о бесплодном мужчине]: "И я дам им в доме моем и в стенах моих память и имя, которые лучше сыновей и дочерей" (Иешаяhу, 56:5) - ибо несомненно, что самое главное, что порождает в своей жизни праведник - это добрые дела, как об этом говорит Раши в комментарии к главе "Ноах"1. Вот почему воспылал гнев Яакова на Рахель, когда она сказала: "Дай мне детей! А если нет - мертва я!" - чтобы побранить ее и научить, что не умрет она от того, что не исполняет своего второстепенного назначения и лишена плода чрева - ведь и он [Яаков] нужен, если даже не породит детей.

     Комментатор считает, что Яаков гневается на Рахель за то, что она забыла свое истинное назначение в мире, которое не отличается от назначения мужчины. Рахель, в своей тоске по ребенку, видит в своем существовании только одну цель - ("малую цель" по выражению автора "Акедат Ицхак") - стать матерью, а без этого ее жизнь - не жизнь: "А если нет - мертва я!" Это предательство по отношению к истинному назначению человека, бегство от подлинной цели и от долга, возложенного на Рахель - не как на женщину, но как на человека. 
     Если так, то не просьба, обращенная к Яакову как к тому, в чьих руках некое благо, и не требование, обращенное к Всевышнему, пробуждают гнев патриарха, - но выражение "А если нет - мертва я!" Рахель ставит всю свою жизнь, все ее содержание и назначение в зависимость от одного - того самого, что ей не дается. Вот отчего воспылал гнев Яакова и вот почему он так строго выговаривает Рахель. 
     И Рамбан, и автор комментария "Акедат Ицхак" стремятся оправдать Яакова и объяснить его вспышку, подчеркивая вину Рахели и видя в ее словах нечто большее, чем просто горькое слово человека в час упадка духа. Но учителя наши, мудрецы мидрашей, судят Яакова гораздо строже и не склонны облегчать его вину. 
     Мидраш Берешит Раба: 

     Учителя наши на юге, от имени рава Александри, [говорили:] "Ответит ли мудрый пустым знанием?" (Йов, 15:2). Это об Авраhаме, как сказано: "И послушал Аврам голоса Сарай". "Наполнит ли чрево свое бурным ветром?". Это о Яакове, как сказано: "И воспылал гнев Яакова". Сказал ему Святой, благословен Он: "Разве так говорят со страдающими? Жизнью твоей клянусь, что твои сыновья будут вставать перед ее сыном [Йосефом]!".

     Мудрецы обвиняют Яакова в том, что он не смог достойно держать себя с человеком, обратившимся к нему в тяжелую минуту. Мудрецы, как мы знаем, применяли особый толковательный прием, видя внутреннюю связь между одинаковыми выражениями, употребленными в разных местах текста и удаленными друг от друга. Так и в этом случае они находят связь между словами Яакова   

	30:2
	РАЗВЕ Я ВМЕСТО БОГА? 
	 


     и словами Йосефа, обращенными к его братьям:   

	50:19
	РАЗВЕ Я ВМЕСТО БОГА?
	  


     На какого рода связь указывает словесное сходство этих реплик? С точки зрения мидраша, связь здесь по контрасту: оскорбление и издевка против ободрения и утешения. Яаков говорит: "Разве я вместо Бога?" женщине, которая обращается к нему в момент кризиса, надеясь на его помощь; Яаков отвергает ее просьбу, заявляя, что его возможности ограниченны и что он снимает с себя всякую ответственность. Йосеф произносит те же самые слова, когда после смерти Яакова, их отца, его братья приходят к нему, обеспокоенные и испуганные, с просьбой простить их за все, что они ему сделали. И вот тогда он отвечает: "Не бойтесь, ибо разве я вместо Бога?" Йосеф тоже признает ограниченность своих возможностей, но это самоуничижение совсем иной природы, нежели у Яакова: Йосеф заявляет, что не будет судить своих братьев - ибо суд принадлежит Всевышнему. 
  

1 Стих: "  ['эле толдот ноах'], открывающий вторую главу книги Брейшит, можно перевести по-разному: "Вот родословие Ноаха" (пер. издательства "Шамир"); "Вот порожденные Ноахом" (пер. Ф.Гурфинкель). Слово   ['толдот'] имеет значение и "история", и "родословная", и "порождения"; Раши выбирает последнее значение и в комментарии к этому стиху пишет: "Имеет целью научить тебя, что главное из того, что производят на свет праведники - это их добрые дела" [прим. пер.]. 

"Вот, двадцать лет я у тебя"  (Бытие гл. 31:22-54)

	Все вещи Яакова перетряхнул Лаван - и не нашел того, что искал. И тогда, наконец, Яаков взорвался:  

	31:36
	В ЧЕМ ПРЕСТУПЛЕНИЕ МОЕ И В 
	 

	
	ЧЕМ ВИНА МОЯ, ЧТО ТЫ ПОГНАЛСЯ ЗА МНОЮ?
	 

	31:37
	ВОТ ТЫ ОЩУПАЛ ВСЕ ВЕЩИ МОИ - 
	 

	
	ЧТО НАШЕЛ ТЫ ИЗ ВСЕХ ВЕЩЕЙ ТВОЕГО
	 

	
	ДОМА? ПОЛОЖИ ЗДЕСЬ ПЕРЕД БРАТЬЯМИ 
	 

	
	МОИМИ И ПЕРЕД БРАТЬЯМИ ТВОИМИ, 
	 

	
	ПУСТЬ РАССУДЯТ ОНИ МЕЖДУ НАМИ ОБОИМИ!
	  

	31:38
	ВОТ, ДВАДЦАТЬ ЛЕТ Я У ТЕБЯ. 
	 

	
	ОВЦЫ ТВОИ И КОЗЫ ТВОИ НЕ 
	 

	
	ВЫКИДЫВАЛИ, ОВНОВ СТАДА ТВОЕГО 
	 

	
	Я НЕ ЕЛ. 
	 

	31:39
	РАСТЕРЗАННОЕ НЕ ПРИНОСИЛ Я 
	 

	
	ТЕБЕ, Я САМ ВОЗМЕЩАЛ УБЫТОК, ТЫ ЖЕ 
	 

	
	ВЗЫСКИВАЛ С МЕНЯ ПОХИЩЕННОЕ 
	 

	
	ДНЕМ И ПОХИЩЕННОЕ НОЧЬЮ. 
	 

	31:40
	БЫВАЛО, ДНЕМ ИЗНУРЯЛ МЕНЯ 
	 

	
	ЗНОЙ, А ХОЛОД НОЧЬЮ, И БЕЖАЛ 
	 

	
	СОН МОЙ ОТ ГЛАЗ МОИХ. 
	 

	31:41
	ВОТ, ДВАДЦАТЬ ЛЕТ Я В ДОМЕ 
	 

	
	ТВОЕМ: СЛУЖИЛ Я ТЕБЕ ЧЕТЫРНАД- 
	 

	
	ЦАТЬ ЛЕТ ЗА ДВУХ ДОЧЕРЕЙ ТВОИХ И ШЕСТЬ 
	 

	
	ЛЕТ ЗА СКОТ ТВОЙ, А ТЫ ПЕРЕМЕНЯЛ
	 

	
	МНЕ ПЛАТУ ДЕСЯТЬ РАЗ! 
	 

	31:42
	ЕСЛИ БЫ БОГ ОТЦА МОЕГО, 
	 

	
	БОГ АВРАhАМА, УЖАС ИЦХАКА, НЕ 
	 

	
	БЫЛ СО МНОЮ, НЫНЕ С ПУСТЫМИ 
	 

	
	РУКАМИ ТЫ ОТОСЛАЛ БЫ МЕНЯ, НО МУКУ 
	 

	
	МОЮ, ТРУДЫ РУК МОИХ УВИДЕЛ БОГ
	 

	
	И РАССУДИЛ ПРОШЛОЙ НОЧЬЮ!
	  


     Эта речь - взрыв гнева, накопившегося за двадцать лет, в течение которых Лаван много раз обманывал Яакова и строил ему козни. Только сейчас - и не раньше, ведь только здесь говорит Писание: "И вскипел Яаков". Не тогда, когда Лаван погнался за ним, не тогда, когда прозвучали клеветнические и лицемерные обвинения, воспылал гневом наш праотец - нет, только тогда, когда Лаван не нашел того, что искал, и Яакову окончательно стало ясно, что все дело в поклепе, наговоре - вот тогда он вспылил. Тора дает нам здесь замечательный урок осторожности и самообладания, воздержания от гнева и сердитых слов - до той поры и до того момента, когда сдерживать гнев уже нельзя. Так же и Моше, учитель наш, сказал лишь несколько укоризненных слов в ответ на надменные речи и обвинения Кораха с его шайкой, и затем призвал Датана и Авирама, чтобы разобраться в обстоятельствах дела и спокойно все обсудить. И только получив от них наглый ответ: "Разве глаза тем людям выколешь? Не пойдем!" - только убедившись вне всяких сомнений, что эти люди вовсе не собираются ничего выяснять и не хотят достигнуть взаимопонимания и мира - только тогда "досадно стало Моше". Мы видим, что этому учит нас Сам Всевышний: в том месте книги Бемидбар1, где говорится об упреках Мирьям и Аhарона в адрес Моше, не сказано сразу: "И воспылал гнев Господа на них" - нет, вначале Всевышний объясняет Мирьям и Аhарону всю глубину различия между Моше и другими пророками2. Речь свою Всевышний заключает словами: "Как же не убоялись вы говорить против раба моего, Моше?" (Бемидбар, 12:48) - и только после этого сказано: "И воспылал гнев Господа на них". Комментаторы поясняют, что только тогда, когда Всевышний увидел, что они не хотят ничего слушать, что они не раскаялись и не сказали: "согрешили мы", как сказал царь Давид пророку Натану (Шмуэль II, 12:13) - только тогда "воспылал гнев" Всевышнего на Мирьям и Аhарона. 
     Таково состояние духа Яакова, когда он в шести стихах рассказывает всю историю своей жизни у Лавана. Речь Яакова композиционно выстроена очень точно. 
     Часть первая: ответ на инсинуации Лавана; здесь описывается положение вещей в данный момент (стихи 36-37). 
     Часть вторая: обзор событий прошлого, положение вещей в течение двадцати лет жизни Яакова в доме Лавана (стихи 38-41). 
     Вторая часть, в свою очередь, делится на две части: 
     а) что дал я тебе (стихи 38-39); 
     б) что ты дал мне (стих 40). 
     Часть третья: возвращение к настоящему и взгляд в будущее: что могло бы случиться, если бы не... (стих 42). 
     Мы видим, что Яаков исходит из ситуации сегодняшнего дня, из своего "здесь и теперь" - и лишь затем прорывается вся горечь и весь гнев, накопившиеся за двадцать лет страданий. "Все свое здоровье и все силы, все свое время, все дни и все ночи, - все отдал я тебе, и что заслужил в награду? Ты использовал меня, да еще и обманул вдобавок". 
     Из этой речи Яакова мы узнаем подробности, которых не сообщил нам повествователь. В разделах 29 и 30, там, где Писание рассказывает о жизни Яакова в доме Лавана, об этом не упоминается. Ничего не сказано о том, что Яаков работал больше, чем от него требовалось, и о том, как он благородно исполнял все требования Лавана; не слышали мы и том, что Лаван менял установленную плату (кроме одного случая); только в конце двадцати лет службы Яакова мы слышим об этом, и то из уст самого Яакова, когда он говорит своим женам:   

	31:7
	"А ОТЕЦ ВАШ ГЛУМИЛСЯ НАДО МНОЮ 
	 

	
	И ПЕРЕМЕНЯЛ МОЮ ПЛАТУ 
	 

	
	ДЕСЯТЬ РАЗ"
	 


     И о том же говорит Яаков в своей отповеди Лавану. Рамбан замечает по этому поводу: 

     Это была правда, хотя Писание и не упоминает об этом с самого начала.
     Почему текст построен именно таким образом? Очевидно, перед нами особый композиционный прием. Сходную композицию мы находим в повествовании об Йосефе. Сравнение этих двух повествований поможет нам понять функцию этого приема. 
     Там, где повествуется о том, как братья сорвали с Йосефа разноцветное платье и бросили его в яму, Тора не рассказывает о его плаче и криках, не говорит о том, как он страдал и как умолял братьев сжалиться над ним. Когда же мы узнаем об этом? Только через двадцать лет после этих событий. И только тогда, когда братья пришли к Йосефу в Египет и не узнали его, а он обвинил их в соглядатайстве, заключил их под стражу и вынес решение, что один из них останется заложником, пока остальные приведут Биньямина, - только тогда прозвучат слова:  

	42:21
	ОДНАКО ВИНОВНЫ МЫ ЗА 
	 

	
	БРАТА НАШЕГО - ВИДЕЛИ СТРАДАНИЕ 
	 

	
	ЕГО ДУШИ, КОГДА ОН УМОЛЯЛ НАС, 
	 

	
	И НЕ СЛУШАЛИ! ПОТОМУ ПОС-
	 

	
	ТИГЛА НАС ЭТА БЕДА.
	  


     И здесь можно задать тот же самый вопрос: почему читатель должен узнать об этом только теперь, почему Писание не сообщает эти подробности в момент самого события? И вновь Рамбан открывает нам глаза на чудесную многозначность текста Торы. Три ответа дает Рамбан на этот вопрос. 
     Ответ первый: в повествовании о продаже Йосефа (раздел 37) Писание очень осторожно в оценках и эпитетах, чтобы не возложить вину за происшедшее только на братьев или только на Йосефа. Обе стороны виноваты, и Тора не скрывает их вину. Йосеф доносит отцу сплетни о братьях, Йосеф хвастается своими снами, Йосеф, очевидно, использует свое особое положение при отце - а братья ненавидят его, завидуют ему и потому бросают его в яму. Тора сохраняет равновесие, и именно поэтому там, где повествуется об этом прискорбном событии, нет подробного описания плача и мольбы Йосефа: такое описание могло бы подчеркнуть жестокосердность братьев и еще больше восстановить читателя против них. Но теперь, через много лет, когда братья сами вспоминают о плаче и мольбах Йосефа, это упоминание свидетельствует уже не об их жестокости, но о раскаянии. 
     Причина вторая: само собой разумеется, что человек, которого бросили в яму, будет плакать, кричать и умолять. Тора не описывает в подробностях столь естественные и понятные вещи. 
     Третья причина связана с композиционными особенностями текста Писания. Нередко об одном и том же событии Тора рассказывает дважды: один раз - в повествовании о том, как оно произошло, и второй раз - когда кто-то рассказывает о нем. В таких случаях Тора обычно не описывает оба раза одно и то же событие во всех подробностях, но в одном месте говорит о нем кратко, а в другом - более подробно. 
     Вероятно можно дополнить это третье объяснение Рамбана и сказать о том, почему именно в этом случае повествование о данном событии более лаконично, а рассказ об этом событии от лица его участника - более пространен. Во время того, когда совершалось это событие (раздел 37), плач Йосефа достиг ушей братьев, но не их сердец. И только теперь, когда на них самих свалились неожиданные несчастья, в глубине их сердец пробудился отклик того плача и они поняли мольбу, которую слышали когда-то. И потому только теперь рассказывает нам Писание о плаче Йосефа - и этот рассказ в устах братьев выразился в словах раскаяния. 
     Так же и с Яаковом. Пока Яаков был в доме Лавана, Писание не упоминало о его страданиях и о том, как эксплуатировал его Лаван, как молчал об этом сам Яаков. Почему он молчал и не жаловался? Намек на причину молчания Яакова, возможно, содержится в последних словах его обращения к Лавану. Двадцать лет Яаков не пытался отстаивать свои права против несправедливости, не только молчали его уста, но и его сердце, как сказано в Теhилим (37:7): "Жди Господа молча и надейся на него". Даже в минуту гнева и горечи надеялся он на Всевышнего и знал, что справедливость восторжествует, Бог Авраhама будет ему в помощь. Тот вопрос, который срывается с уст верующего в час страдания, в час победы злодеев: "За что мне все это?" "Где же справедливость Божья?" - этот больной вопрос не прозвучал из уст Яакова и не жег сердце. Он не задает этот вопрос: вот что означает молчание Яакова на протяжении двадцати лет в повествовании Торы. 
     И только тогда, когда все кончилось, когда справедливость Всевышнего открылась ему - и открылась также Лавану ради спасения Яакова - вот теперь Яаков вспоминает прошлое: что он дал и что получил, и как Бог спас его. 
     Шесть первых стихов речи Яакова - это речь раба, жалующегося на своего эксплуататора и обидчика. Сколько уже подобных речей было сказано и написано в мире - особенно в последних поколениях, когда столь часто звучали протесты против социальной несправедливости. Но последние слова, там, где говорится о божественном спасении от обидчика, о силе божественной десницы - это слова нашего праотца Яакова:  

	31:42
	ЕСЛИ БЫ БОГ ОТЦА МОЕГО, 
	 

	
	БОГ АВРАhАМА, УЖАС ИЦХАКА, НЕ 
	 

	
	БЫЛ СО МНОЮ, НЫНЕ С ПУСТЫМИ 
	 

	
	РУКАМИ ТЫ ОТОСЛАЛ БЫ МЕНЯ. НО МУКУ 
	 

	
	МОЮ, ТРУДЫ РУК МОИХ УВИДЕЛ БОГ
	 

	
	И РАССУДИЛ ПРОШЛОЙ НОЧЬЮ!


	  


1"И СКАЗАЛИ: РАЗВЕ ТОЛЬКО С МОШЕ ГОВОРИЛ БОГ? ВЕДЬ И С НАМИ ОН ТОЖЕ ГОВОРИЛ!" (Бемидбар, 12:2). 

2 "И СКАЗАЛ ГОСПОДЬ, ВНЕЗАПНО ОБРАТИВШИСЬ К МОШЕ, И К АhАРОНУ, И К МИРЬЯМ: ВЫЙДИТЕ ВЫ ТРОЕ К ШАТРУ ОТКРОВЕНИЯ! И ВЫШЛИ ОНИ ВТРОЕМ. И СОШЕЛ ГОСПОДЬ В СТОЛПЕ ОБЛАЧНОМ, И СТАЛ У ВХОДА В ШАТЕР, И ПРИЗВАЛ АhАРОНА И МИРЬЯМ, И ВЫШЛИ ОНИ. И СКАЗАЛ ОН: ВНЕМЛИТЕ ЖЕ РЕЧАМ МОИМ. ЕСЛИ ЕСТЬ У ВАС ПРОРОК, ТО Я, ГОСПОДЬ, В ВИДЕНИИ ОТКРЫВАЮСЬ ЕМУ, ВО СНЕ ГОВОРЮ С НИМ. НЕ ТАК РАБ МОЙ, МОШЕ. ВО ВСЕМ ДОМЕ МОЕМ ДОВЕРЕННЫЙ ОН. ИЗ УСТ В УСТА ГОВОРЮ Я С НИМ, И ЯВСТВЕННО, А НЕ ЗАГАДКАМИ, И ОБРАЗ ГОСПОДА ОН ЗРИТ... КАК ЖЕ НЕ УБОЯЛИСЬ ВЫ ГОВОРИТЬ ПРОТИВ РАБА МОЕГО, МОШЕ?" (Бемидбар, 12:48). 

